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Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles

ARRAVGEMENT REGARDING TNMTERNATIONAL TRADE IN TEXTILRS

Notification under Article k4:1

Amendment to the Bilateral Agreement hetween
the ERC and Thailand

Note by the Chairman

The attached notification received from the Comumission of the Furonean

. Communities concerns a further amendment to the initialled Article L4 agreement
with Thailand. The amendment relates to new limits on exports from Thailand

with respect to category 26 to Italy. !

lFor details cf the agreement and previous amendinent see COM.TTX/SB/L55.
136. See also TEX.SB/505.

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES

Notification conform®ment 3 1'article 4, paragraphe b

Modification de lfaccord bilatéral entre la CEE
et la Thailande

Note du Président

La Commission des Communautés européennes a fait parvenir au secrétariat
la notification ci-jointe relative 3 une nouvelle modification de 1'accordl
paraphé qui a &té négocié avec la Thallande au titre de 1l'article 4. Cette
modification porte fixation de nouvelles limites aux exportations thaflandaises
de produits de la catégorie 26 & destination de 1°Italie.

lPour le d&tail de l'accord et les modifications précédentes, voir les
documents COM.TEX/SB/L55 et 486. Voir aussi le document TEX.SB/505.
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0 _;,103 Dear Mr Ambassador,

In connection with the European Economic Community's Agreement on tra-
de in textile products with Thailand negociated under Article 4 of the
Arrangement and initialled on 1st of December 1977, I have to inform
you of the following :

During the course of 1978 imports of dresses cat.(26) from Thalland
into the Italian region of the Community exceeded 72.000 pieces, being
the level at which the Community could ask for consultations with a
view to establishing a limit in respect of the region of the Community
concerned under the provisions of Article 6 of the Agreement. The Com-
munity having deemed that there was real risk of market disruption in
this case, the two sides consulted on 15 November 1978 in pursuance of
Article 13 of the Agreement. As a result of these consultations, and

-in conformity with the provisions of the Agreement, Thailand agreed to
limit exports to Italy as follows :

Category Unit Member 1978 1979 1980 1981 1982
State
26 1000 Italy 150 160 170 180 190
pleces .

These new limits contained in the agreed minute annexed to this letter
are herewith communicated under Article 4, Paragraph 4 of the Arrange-
ment, as a modification to the Community's Agreement with Thalland.
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The CZelezitions of the Kindon of Thaflind and of the
Luropean Zconon’e Conzunity met on 15 ovenber 1970 in Ion-llok
for conzultitions in accordance with .rticle 13 of the Agreenent

XN

on trade in tcxtiles between the Comuunity arnd Zhailond initialled

on 1 Decembier 31677 and upplied de facto from 1 Jonuary 1973,

2. As a resuls of these consultations, Thciland oxrecd to
licit {ts exports of crevses (Cate_ory lo. 26, MIIIND resitions

(C.03 = 415 423 43; 44°cnd 61.02 = 43; 523 S35 54) to Italy to the

followins levelss=

1978 3 120,600 picces
1979 s 150,000 icles .
Y1880 H 170,000 icces ‘
1951 H 180,000 pircces
1032 H i€0,ClY ypicces
- 3¢ It is the understianding of loth prrties that the

movisions of the Azrec-ent which concern cxiorts of prodlucts
suliject to cuantitative lirits establi ed in anuex IX, in
particuleor the licence prececures seot out in protocel i, rhrll
arjly to exyports of dres:es from Thailand to Italy frem 17 Lovuitver
1€76. The Italian .uthoritics shall aceept any shipmeat, wiihin '’
tlic quota estalblished for 1975, lcaving Thailand without exrort’

licences before 15 Noverler 1978,

4. Thailand, in accordance vith Asrticle 4, rargcraph 1

ol tlhe asreenicat, notified the Cou.unity of its intcntion to

wpply a i aldvance use of a portion of 1279 quota in 1973,

) Zanzkok, 15 Novemler 1278
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